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Na temelju članka 11. Zakona o lokalnoj i područnoj (regionalnoj) samoupravi (Narodne 

novine RH broj 33/01, 60/01, 129/05, 109/07, 125/08, 36/09, 150/11, 144/12, 19/13 – 

pročišćeni tekst, 137/15, 98/19, 144/20), članka 30. u vezi s člankom 10. Statuta Općine Vir 

(„Službeni glasnik Općine Vir“ broj 11/09, 12/09, 02/11, 02/18, 01/20, 04/21) i članka 10. 

Odluke o javnim priznanjima ( „Službeni glasnik Općine Vir“ broj 05/26), Općinsko vijeće 

Općine Vir, na prijedlog Odbora za javna priznanja Općine Vir na 09. sjednici održanoj dana 

26. kolovoza 2026. godine donijelo je  

 

ODLUKU 

o dodjeli javnih priznanja Općine Vir 

 

I. 

1. Saši Ruško dodjeljuje se javno prizanje “Godišnja nagrada Općine Vir” kao prizanje za 

iznimne sportske rezultate, višegodišnji trud i odricanje, te doprinos promociji Općine Vir na 

državnoj i međunarodnoj sportskoj sceni. Saša Ruško je ostvarila iznimne sportske rezultate u 

mažoret plesu na državnim i međunarodnim natjecanjima na kojima je predstavljala Općinu 

Vir. Posebno se ističe njezin najveći dosadašnji uspjeh- osvajanje zlatne medalje i naslova 

juniorske prvakinje Europe 2024. godine u Beogradu. 

2. Uz povelju dobitnici javnog priznanja dodjeljuje se novčana nagrada u iznosu od 1.500,00 

eura. 

II. 

1. Toniju Galušiću dodjeljuje se javno prizanje “Godišnja nagrada Općine Vir” kao prizanje za 

iznimne sportske rezultate, osvajanje naslova svjetskog prvaka u vaterpolu i doprinos promociji 

Općine Vir na međunarodnoj i sportskoj sceni. Toni Galušić je virski sportaš i član 

Vaterpolskog kluba Zadar 1952 koji je postao svjetski juniorski prvak u vaterpolu, osvojivši sa 

hrvatskom reprezentacijom do 18 godina zlatnu medalju na Svjetskom prvenstvu održanom u 

Portugalu u srpnju 2026. godine. 

2. Uz povelju dobitniku javnog priznanja dodjeljuje se novčana nagrada u iznosu od 3.000,00 

eura. 

III. 

1. Marku Kinda dodjeljuje se javno prizanje “Godišnja nagrada Općine Vir” kao prizanje za 

izniman akademski uspjeh, izvrsnost tijekom studija i ostvarenu titulu najboljeg studenta 

generacije na studijskom smjeru Nautika i tehnologija pomorskog prometa. Marko Kinda 

postao je najbolji studentom svoje generacije na smjeru Nautika i tehnologija pomorskog 

prometa kao jednom od najvažnijih pomorskih smjerova na Sveučištu u Zadru. 

2. Uz povelju dobitniku javnog priznanja dodjeljuje se novčana nagrada u iznosu od 1.500,00 

eura 
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IV. 

1. Prof. Ivi Bašiću dodjeljuje se javno prizanje “Nagrada Općine Vir za životno djelo” kao 

najviše prizanje za njegov dugogodišnji prosvjetni rad, istraživački doprinos te izniman 

doprinos očuvanju povijesti, tradicije, kulturne baštine i identiteta otoka Vira. Prof. Ive Bašić 

je svojim dugogodišnjim predanim radom te iznimnim i trajnim doprinosom istraživanju, 

dokumentiranju i očuvanju povijesti, kulturne baštine, tradicije i identiteta otoka Vira značajno 

pridonio Općini Vir. 

2. Uz povelju dobitniku javnog priznanja dodjeljuje se novčana nagrada u iznosu od 6.000,00 

eura. 

V. 

1. Prof. dr. sc. Miljenku Kapoviću dodjeljuje se javno prizanje “ Počasni građanin Općine Vir” 

kao prizanje za njegovo profesionalno djelovanje koje je dosegnulo najviše razine hrvatske 

akademske zajednice. Njegov znanstveni rad obuhvaća područje genetike i biomedicinskih 

istraživanja, uključujući genetičke analize i proučavanje genetičkih i biomecinskih značajki. 

Kao liječnik, znanstvenik, sveučilišni profesor, dugogodišnji pročelnik Zavoda i dekan 

Medicinskog fakulteta Sveučilišta u Rijeci, predstavljao je primjer stručnosti, znanja i 

akademske izvrsnosti. Njegov životni put stoga predstavlja primjer kako se može ostvariti 

profesionalna karijera, a pritom ne zaboraviti mjesto iz kojeg se potječe. 

2. Dobitniku javnog prizanja dodjeljuje se povelja i medalja Počasnog građanina Općine Vir. 

VI. 

1. Udruzi dragovoljnih darivatelja krvi Vir dodjeljuje se javno priznanje Zlatna plaketa “Grb 

Općine Vir” kao priznanje za izniman doprinos humanitarnom djelovanju i društvenom životu 

Općine Vir. Humanitarno djelovanje UDDKV daleko nadilazi samo darivanje krvi. Udruga 

kontinuirano organizira akcije pomoći socijalno ugroženim pojedincima i obiteljima, Pučkoj 

kuhinji i Socijalnoj samoposluzi u Zadru, te potrebitima u drugim dijelovima Hrvatske. 

2. Dobitniku javnog priznanja Zlatna plaketa “Grb Općine Vir” dodjeljuje se Zlatna plaketa  i 

novčana nagrada u iznosu od 3.000,00 eura. 

           VII. 

Ova odluka stupa na snagu prvog dana od dana objave u „Službenom glasniku Općine Vir.“ 
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KLASA: 024-02/26-01/8 

URBROJ: 2198 -12-06-26-02 

Vir, 26. kolovoza 2026. godine 

 

 

OPĆINSKO VIJEĆE OPĆINE VIR 

 

Predsjednik Općinskog vijeća 

Kristijan Kapović 
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Temeljem članka 59. i 62. Zakona o komunalnom gospodarstvu („Narodne novine“ br. 68/18, 

110/18) i članka 30. Statuta Općine Vir („Službeni glasnik Općine Vir“ broj 11/09, 12/09, 

02/11, 02/13), Općinsko vijeće Općine Vir na 9. sjednici održanoj dana 26. kolovoza 2026. 

godine donijelo je  

Odluku 

o proglašenju komunalne infrastrukture javnim dobrom u općoj uporabi 

 

Članak 1. 

 

Ovom Odlukom proglašava se komunalna infrastruktura navedena u sljedećoj tablici, javnim 

dobrom u općoj uporabi u neotuđivom vlasništvu Općine Vir.  

Redni broj Naziv 

komunalne 

infrastrukture  

Vrsta 

komunalne 

infrastrukture 

Katastarske 

čestica 

Katastarka 

općina 

 

1. 

 

Pravulje 

Groblje i 

krematorij na 

grobljima 

6519/1, 4576/2, 

4577/1, 4575/1, 

4576/1, 4586, 

4580, 4579, 

4578, 4574 

 

          Vir 

 

Članak 2. 

 

Temeljem ove odluke na dijelu nekretnine iz članka 1. ove Odluke provest će se upis u 

katastarskom operatu kao i uknjižba prava vlasništva u zemljišnoj knjizi Općinskog suda u 

Zadru, kao javno dobro u općoj uporabi – u neotuđivom vlasništvu Općine Vir. 

 

 Članak 3. 

Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana objave u „Službenom glasniku Općine Vir“. 
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KLASA: 024-02/26-01/8 

URBROJ: 2198 -12-06-26-03 

Vir, 26. kolovoza 2026. godine 

 

 

OPĆINSKO VIJEĆE OPĆINE VIR 

 

Predsjednik Općinskog vijeća 

Kristijan Kapović 
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Na temelju članka 15. Zakona o javnoj nabavi (Narodne novine, broj 120/16, 114/22 i 48/26), članka 

30. Statuta Općine Vir („Službeni glasnik Općine Vir“ broj 11/09, 12/09, 02/11, 02/13, 02/18, 01/20, 

04/21) Općinsko vijeće Općine Vir, na 09. sjednici održanoj dana 26. kolovoza 2026. godine 

donijelo je  

 

PRAVILNIK  

O PROVEDBI POSTUPAKA JEDNOSTAVNE NABAVE 

 

I. UVODNE ODREDBE 

Članak 1. 

(1) Ovim se Pravilnikom uređuju pravila, uvjeti, način i postupci nabave robe, usluga i radova 

čija procijenjena vrijednost ne doseže vrijednosne pragove za obveznu primjenu postupaka 

propisanih Zakonom o javnoj nabavi (u daljnjem tekstu: jednostavna nabava), a koju kao javni 

naručitelj provodi Općina Vir. 

(2) Cilj je Pravilnika osigurati namjensko, ekonomično i svrhovito trošenje proračunskih 

sredstava uz najveći mogući stupanj transparentnosti i tržišnog natjecanja te dosljedno 

poštivanje načela javne nabave i integriteta u trošenju javnih sredstava. 

Članak 2. 

Pojedini pojmovi u smislu ovoga Pravilnika imaju sljedeće značenje: 

1. Naručitelj je Općina Vir; 

2. Čelnik tijela i odgovorna osoba Naručitelja je općinski načelnik Općine Vir (u daljnjem 

tekstu: Načelnik); 

3. Nadležni ustrojstveni odjel je Upravni odjel Općine Vir na čiju se inicijativu pokreće 

postupak jednostavne nabave; 

4. Povjerenstvo je stručno povjerenstvo za jednostavnu nabavu koje za pojedini postupak 

imenuje Načelnik; 

5. EOJN RH je Elektronički oglasnik javne nabave Republike Hrvatske; 
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6. ZJN 2016 je Zakon o javnoj nabavi (Narodne novine, broj 120/16, 114/22 i 48/26). 

Članak 3. 

(1) Jednostavnom nabavom smatra se nabava procijenjene vrijednosti manje od 50.000,00 

EUR bez PDV-a za robu i usluge te manje od 100.000,00 EUR bez PDV-a za radove. 

(2) Na jednostavnu nabavu primjenjuje se članak 15. ZJN 2016, a na pitanja koja ovim 

Pravilnikom nisu uređena na odgovarajući se način primjenjuju ZJN 2016, propisi o proračunu 

i financijskom poslovanju jedinica lokalne samouprave, posebni propisi kojima se uređuje 

pojedini predmet nabave te drugi opći akti Općine Vir. 

II. TEMELJNA NAČELA 

Članak 4. 

(1) Pri provedbi jednostavne nabave Naručitelj je u svakoj fazi postupka postupa obvezan 

poštovati načela javne nabave, osobito načelo slobode kretanja robe, slobode poslovnog 

nastana i slobode pružanja usluga, načelo tržišnog natjecanja, načelo jednakog postupanja, 

načelo zabrane diskriminacije, načelo uzajamnog priznavanja, načelo razmjernosti i načelo 

transparentnosti. 

(2) Naručitelj je obvezan primjenjivati odredbe ovoga Pravilnika na način koji omogućava 

učinkovitu jednostavnu nabavu te ekonomično i svrhovito trošenje javnih sredstava. 

Članak 5. 

(1) Komunikacija i razmjena podataka u postupcima jednostavne nabave odvija se 

elektroničkim sredstvima, sredstvima koja nisu elektronička ili njihovom kombinacijom. 

(2) Elektroničkim sredstvima komunikacije smatraju se EOJN RH, modul jednostavne nabave 

u EOJN RH i službena elektronička pošta Naručitelja. 

 

III. SPRJEČAVANJE SUKOBA INTERESA I INTEGRITET 

Članak 6. 

(1) Naručitelj je obvezan tijekom cijeloga postupka poduzeti prikladne mjere da učinkovito 

spriječi, prepozna i ukloni sukobe interesa u vezi s postupkom jednostavne nabave kako bi se 

izbjeglo narušavanje tržišnog natjecanja i osiguralo jednako postupanje prema svim 

gospodarskom subjektima. 

(2) Svaka osoba uključena u pripremu ili provedbu postupka koja utvrdi postojanje stvarnog, 

mogućeg ili prividnog sukoba interesa dužna je o tome bez odgode pisano obavijestiti 

Načelnika i suzdržati se od daljnjeg postupanja u tom predmetu. 

(3) Članovi Povjerenstva prije početka rada potpisuju izjavu o (ne)postojanju sukoba interesa 

te su je dužni ažurirati bez odgode u slučaju promijenjenih okolnosti. 
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(4) O sprječavanju, prepoznavanju i uklanjanju sukoba interesa u postupku jednostavne nabave 

primjenjuju se odredbe članaka 75. do 83. ZJN 2016. 

 

IV. PLANIRANJE NABAVE I PROCJENA VRIJEDNOSTI 

Članak 7. 

(1) Jednostavna nabava provodi se u skladu s potrebama Naručitelja, sredstvima osiguranima 

u proračunu Općine Vir te planom nabave koji Naručitelj donosi i objavljuje, zajedno s 

njegovim izmjenama, u EOJN RH. 

(2) Procijenjena vrijednost nabave iskazuje se bez PDV-a i obuhvaća ukupnu vrijednost 

predmeta nabave uključujući sve opcije, obnavljanja i moguća produljenja ugovora. 

Članak 8. 

Zabranjeno je dijeljenje vrijednosti predmeta nabave, odabir metode izračuna procijenjene 

vrijednosti niti bilo koje drugo postupanje s ciljem izbjegavanja primjene ZJN 2016, ovoga 

Pravilnika, obveze provedbe postupka putem EOJN RH ili obveze javne objave. 

 

V. NAČIN PROVEDBE PREMA VRIJEDNOSNIM RAZREDIMA 

Članak 9. 

Jednostavna nabava provodi se, ovisno o procijenjenoj vrijednosti, na jedan od sljedećih 

načina: 

(1) Za nabavu procijenjene vrijednosti do 5.000,00 EUR bez PDV-a – izravnim ugovaranjem s 

jednim gospodarskim subjektom, na temelju ponude, računa, predračuna, narudžbenice, 

cjenika ili drugoga dokumenta iz kojega su vidljivi predmet nabave i cijena. 

(2) Za nabavu procijenjene vrijednosti veće od 5.000,00 EUR do uključivo 15.000,00 EUR bez 

PDV-a – prikupljanjem ponuda putem Povjerenstva, i to: 

a) najmanje jedne ponude za nabavu do uključivo 10.000,00 EUR bez PDV-a; 

b) najmanje dviju ponuda za nabavu veće od 10.000,00 EUR do uključivo 15.000,00 EUR bez 

PDV-a. 

Iznimno, iz tehničkih ili objektivnih razloga, radi zaštite isključivih prava, zbog iznimne 

žurnosti ili drugih opravdanih okolnosti, nabava se može provesti prikupljanjem samo jedne 

ponude, uz pisano obrazloženje. 

(3) Za nabavu procijenjene vrijednosti veće od 15.000,00 EUR do 25.000,00 EUR bez PDV-a 

za robu i usluge, odnosno veće od 15.000,00 EUR do 45.000,00 EUR bez PDV-a za radove – 

putem modula jednostavne nabave u EOJN RH, upućivanjem poziva na dostavu ponuda 

najmanje trima gospodarskim subjektima po izboru Naručitelja, bez obveze javne objave. 
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Iznimno, iz objektivno opravdanih razloga broj pozvanih subjekata može biti manji, o čemu se 

sastavlja obrazloženje. 

(4) Za nabavu robe i usluga procijenjene vrijednosti veće od 25.000,00 EUR do manje od 

50.000,00 EUR bez PDV-a te za nabavu radova procijenjene vrijednosti veće od 45.000,00 

EUR do manje od 100.000,00 EUR bez PDV-a – putem modula jednostavne nabave u EOJN 

RH, uz obveznu javnu objavu poziva na dostavu ponuda. 

Članak 10. 

Radi veće transparentnosti, jačanja tržišnog natjecanja ili postizanja bolje vrijednosti, 

Naručitelj može na nabavu niže procijenjene vrijednosti primijeniti stroža pravila predviđena 

za viši vrijednosni razred. 

VI. TIJEK POSTUPKA 

Članak 11. 

(1) Postupak se pokreće na temelju iskazane potrebe Upravnog odjela, uz prethodno odobrenje 

Načelnika i potvrde da su sredstva osigurana u proračunu. 

(2) Radi pripreme postupka Naručitelj prema potrebi provodi istraživanje tržišta u svrhu 

utvrđivanja raspoloživih rješenja, procijenjene vrijednosti i uvjeta na tržištu. 

Članak 12. 

Poziv na dostavu ponuda, kada se izrađuje, sadržava osobito: opis i opseg predmeta nabave, 

procijenjenu vrijednost, uvjete i eventualne kriterije sposobnosti, kriterij za odabir ponude, rok 

i način dostave ponuda, rok valjanosti ponude, rok i uvjete izvršenja i plaćanja te ostale podatke 

potrebne za izradu ponude. 

Članak 13. 

(1) Ponude se dostavljaju na način i u roku određenom pozivom, odnosno putem EOJN RH 

kada se postupak provodi u modulu jednostavne nabave. 

(2) Rok za dostavu ponuda mora biti razmjeran složenosti predmeta nabave i dostatan za 

pripremu valjane ponude. 

Članak 14. 

(1) Pregled i ocjenu ponuda provodi Povjerenstvo, koje utvrđuje pravodobnost, valjanost i 

potpunost ponuda, ispunjenje uvjeta iz poziva te primjenu kriterija za odabir ponude, o čemu 

sastavlja zapisnik. 

(2) Kriterij za odabir ponude je najniža cijena ili ekonomski najpovoljnija ponuda; pri primjeni 

ekonomski najpovoljnije ponude kriteriji i njihov relativni značaj određuju se unaprijed i 

moraju biti povezani s predmetom nabave. 

Članak 15. 

Oduku o odabiru najpovoljnije ponude ili o poništenju postupka donosi Načelnik na temelju 

zapisnika i prijedloga Povjerenstva. 
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VII. PRAVNA ZAŠTITA 

Članak 16. 

(1) U postupcima procijenjene vrijednosti veće od 15.000,00 EUR bez PDV-a gospodarskom 

se subjektu osigurava pravna zaštita podnošenjem prigovora Načelniku kao čelniku tijela, 

sukladno članku 15. stavku 3. točki b) ZJN 2016 i članku 156. Zakona o općem upravnom 

postupku (Narodne novine, broj 47/09, 110/21). 

(2) Prigovor se podnosi u roku od pet dana od dana dostave, odnosno objave odluke o odabiru 

ili poništenju u EOJN RH, i to elektroničkim sredstvima komunikacije putem EOJN RH. 

(3) Kako je Općina Vir javnopravno tijelo, protiv odluke donesene povodom prigovora 

dopušteno je pokretanje upravnog spora pred nadležnim upravnim sudom. 

Članak 17. 

(1) O prigovoru odlučuje Načelnik ili osoba koju on za to pisano ovlasti, pod uvjetom da ta 

osoba nije sudjelovala u pregledu i ocjeni ponuda niti u donošenju pobijane odluke; na njezino 

se izuzeće na odgovarajući način primjenjuju članci 75. do 83. ZJN 2016 te pravila o izuzeću 

službene osobe iz Zakona o općem upravnom postupku. 

(2) O prigovoru se odlučuje u pravilu u roku od osam dana od dana zaprimanja urednog 

prigovora, pisanom i obrazloženom odlukom koja sadržava uputu o pravu na pokretanje 

upravnog spora. 

(3) Podnošenje prigovora odgađa sklapanje ugovora, odnosno izdavanje narudžbenice, do 

donošenja odluke o prigovoru, osim ako bi odgoda prouzročila znatnu štetu Naručitelju ili 

ugrozila neodgodivo izvršenje predmeta nabave. 

VIII. UGOVOR I PRAĆENJE IZVRŠENJA 

Članak 18. 

Po izvršnosti odluke o odabiru, odnosno po isteku roka za prigovor ako prigovor nije podnesen, 

Naručitelj s odabranim ponuditeljem sklapa ugovor ili izdaje narudžbenicu, u skladu s uvjetima 

iz poziva i sadržajem odabrane ponude. 

Članak 19. 

(1) Izvršenje ugovora prati osoba koju odredi Načelnik. 

(2) Za vrijeme izvršenja nije dopuštena izmjena ugovora kojom bi se mijenjala priroda 

predmeta nabave, narušavali bitni uvjeti nadmetanja ili zaobilazila pravila jednostavne nabave. 

IX. IZNIMKE OD JAVNE OBJAVE 

Članak 20. 

(1) Iznimno, Naručitelj može provesti nabavu bez javne objave poziva u EOJN RH kada su 

ispunjene pretpostavke propisane člankom 15. stavkom 7. ZJN 2016 ili kada to opravdavaju 
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osobite okolnosti, poput iznimne žurnosti, tehničkih razloga, zaštite isključivih prava ili 

sigurnosti, odnosno postojanja samo jednoga sposobnog gospodarskog subjekta iz objektivno 

opravdanih razloga. 

(2) Postojanje iznimke mora biti razmjerno, dokazivo i pisano obrazloženo te uneseno u spis 

predmeta nabave, a ni u kojem slučaju ne smije služiti pogodovanju pojedinom gospodarskom 

subjektu niti izbjegavanju tržišnog natjecanja. 

X. EVIDENCIJE, DOKUMENTIRANJE I OBJAVA 

Članak 21. 

(1) O svakom postupku jednostavne nabave Naručitelj vodi dokumentaciju koja omogućuje 

provjeru zakonitosti, svrhovitosti i ekonomičnosti postupka te se ista čuva u skladu s propisima 

o arhivskom gradivu i financijskom poslovanju. 

(2) Predmeti nabave, ugovori i narudžbenice procijenjene vrijednosti jednake ili veće od 

5.000,00 EUR bez PDV-a evidentiraju se u planu nabave i registru ugovora te se objavljuju u 

EOJN RH sukladno propisima. 

 

Članak 22. 

Ovaj se Pravilnik objavljuje na mrežnim stranicama Općine Vir i čini dostupnim u EOJN RH, 

a njegovu donošenju prethodi savjetovanje s javnošću provedeno sukladno članku 11. Zakona 

o pravu na pristup informacijama. 

XI. PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE 

Članak 23. 

Stupanjem na snagu ovoga Pravilnika prestaje važiti raniji opći akt Općine Vir kojim je bila 

uređena jednostavna nabava; postupci započeti prije toga dana dovršavaju se prema pravilima 

koja su vrijedila na dan pokretanja. 

Članak 24. 

Ovaj Pravilnik stupa na snagu i primjenjuje se od 1. rujna 2026. godine te se primjenjuje na 

postupke jednostavne nabave pokrenute od toga dana. 
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KLASA: 024-02/26-01/8 

URBROJ: 2198 -12-06-26-04 

Vir, 26. kolovoza 2026. godine 

 

 

OPĆINSKO VIJEĆE OPĆINE VIR 

          

       Predsjednik Općinskog vijeća Općine Vir 

       Kristijan Kapović 
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             “Službeni glasnik Općine Vir” – Službeno glasilo Općine Vir 

Izdavač: Općina Vir 

Vir, Trg Sv. Jurja 1, telefon: 023 / 362-018 

Službeni glasnik objavljuje se i na  www.vir.hr 

 

 

 


